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Chambre 
des Représentants 
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23 MARS 1965 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant et complétant le chapitre III de la loi du 
2 août 1955 portant péréquation des. pensions de 
rétraite et de survie compte tenu de 1' accession à 
l'indépendance du Congo belge et du Ruanda .... 

Urundi. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. SAINTRAINT, 

Article 1 bis (nouveau). 

Insérer un article lbis (nouveau) libellé comme suit: 

Un nouvel article 23bis libellé comme suit est inséré dans 
la même loi : 

Art. 23bis. - Par dérogation aux dispositions de l' arti­ 
cle 23, 3° alinéa, 1°, les services visés à r article 22, J0 à 3°, 
sont comptés dans le calcul de la pension pour le double 
de leur durée lorsqu'ils ouvrent le droit à des eoenteqes à 
charge de la sécurité sociale d'outre-mer et que le bénéfi­ 
ciaire de ces avantages y renonce:» 

Art. 4. 

Faire _précéder le texte de cet article par ce qui suit: 

« L'article Ibis entre en vigueur 'Ie 30 juin 1960. » 

JUSTIFICATION. 

Les dispositions de la loi du 2 août 1955 sont invoquées notamment 
par la S. N. C.B. à l'égard de ses agents ayant effectué des services 
en Afrique avant 1942. 
L'article 23 précise, au 1•• alinéa du § 1"', que les services prestés en 

Afrique par ces agents sont comptés dans le calcul de la pension pour le 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1961-1965 

23 MAART J 965 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging en aanvulling van hoofdstuk III 
van de wet van 2 augustus 1955 houdende pere­ 
kwatie van de rust- en overlevingspensioenen, 
rekening houdend met de onafhankelijkheidsver­ 
klaring van Belqisch-Conqo en van Ruanda-- 

Urundi. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER SAINTRAINT. 

Artikel 1 bis (nieuw) . 

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

ln dezelfde wet wordt een nieuw artikel 23bis ingevoegd, 
dat luidt als volgt : 

« Art, 23bis, - Bij afu,ijking van het bepaalde in arti­ 
kel 23, derde lid, J0, worden de in artikel 22, 1° tot 3°, 
bedoelde diensten voor de berekening van het pensioen dub­ 
bel geteld. wanneer zij recht verlenen op voordelen ten laste 
van d eoverzeese sociale zekerheid en de rechthebbende die 
voordelen oerzeekt. » 

Art. 4. 

De tekst van dit artikel doen voorafgaan door wat volgt : 

« Artikel Ibis wordt van kracht op 30 juni 1960, » 

VERANTWOORDING. 

De N, M. B. S. roept de wet van 2 augustus 1955 met name in tegen 
de leden van haar personeel die vóór 1942 diensten hebben gepresteerd 
in Afrika. 
Artikel 23, § 1, eerste lid, bepaalt dat de in Afrika door dit personeel 

verrichte diensten voor de berekening van het pensioen dubbel worden 
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double de leur durée « ... s'ils n'ont pas donné lieu à l'octroi d'une pen­ 
sion ou d'allocations de capital tenant lteu de pension, à charge du 
Trésor colonial ». 
Dr plus, il est prévu que, pour l'appltr.atlon de cette disposition, sont 

notamment assimilées aux pensions et allocations de capital à charge du 
Trésor colonial. « les pensions et allor.ations de capltal il charge de tout 
organisme instauré soit par décret, soit sous l'autorité ou avec l'autori­ 
sation du Ministre des Colonies, pour l'application des dispositions rela­ 
tives à l'assurance contre la vieillesse, le décès prématuré. la maladie 
et l'invalidité des employés coloniaux» (art. 23, 3° alinéa, 1°). 

La S. N, C.B. se base sur les dispositions exposées ci-dessus pour 
supprimer le doublement de la durée des services coloniaux dans le 
calcul du montant de la pension métropolitaine, notamment en ce qui 
concerne les agents de cet organisme qui bénéficient de prestations à 
charge de I'ex-F. S. A., pour les services qu'ils ont effectués en Afrique 
avant 1942. 

Il est clair que les intéressés devraient : 

- solt pouvoir renoncer à l'allocatton du Fonds spécial d'allocation 
afin de pouvoir continuer à bénéficier, quand cette disposition lem est 
plus favorable, du doublement des services prestés en Afrique en vue du 
calcul de leur pension métropolitaine; 
- soit pouvoir bénéficier de la pension métropolitaine en tenant 

compte du doublement de la carrière d'Afrique mais en diminuant cette 
pension d'un montant correspondant à l'allocation liquidée par l'ex-Fonds 
spécial ( clr A. L., 31 mai 1933), 

La situation actuelle entraîne des inconséquences et de véritables 
injustices. 
Un agent de la S. N. C.B., par exemple, touchant sa pension métropo-. 

Iitaine se voit supprimer le bénéfice du doublement lorsqu'il se voit 
attribuer l'allocation du F. S. A. Cette suppression entraîne dans la 
plupart des cas une diminution du montant de la pension qui n'est pas 
compensée par l'allocation. 
L'agent de la S. N. C.B. dont les ressources trop élevées ne lui per­ 

mettent pas de bénéficier des quotatlons du Fonds spécial continuera 
à bénéficier du doublement aussi longtemps qu'il n'aura pas atteint 
l'âge normal d'entrée en jouissance de la pension, 
Il y a là une anomalie patente que nos amendements visent à suppri­ 

mer. 

geteld « ... indien zij geen aanleiding hebben gegeven tot de toekenning 
van een pensioen of als pensioen geldende kapitnalsultkcrlnqcn ten 
laste von de koloniale Schatkist ». 
Verder heet het dat: voor de toepassing van die bepaling met de 

pensioenen en kapitaalsuitkeringen ten laste van de koloniale Schatkist 
met name worden gelijkgesteld: « de pensioenen en kapitaalsuitkeringen 
ten laste van enig organisme, ingesteld hetzij bij decreet, hetzij onder 
het gezag of met de toestemming van de Minister van Koloniën, voor 
het toepassen van de bepalingen inzake verzekering tegen de qeldelljke 
gevolgen van ouderdom. vroeqtijdlqe dood, ziekte en Invalldlteit van de 
koloniale werknemers » ( art 23, derde lid, l"), 
De N.M. B. S. steunt op de hierboven aanqehaalde bepalingen om 

de duur van de in Kongo verrichte diensten niet te verdubbelen voor 
de berckenlnq van het bedrag van het moederlandse pensioen, met 
name voor de leden van haar personeel die uitkeringen genieten ten 
laste van het vroeqere B.T. voor de diensten die zij vóór 1942 in 
Afrika hebben verricht. 

Het ligt voor de hand dat de betrokkenen: 

- ofwel de uitkeringen van het Bijzonder Toelagenfonds moeten 
kunnen verzaken om, wanneer die bepaling gunstiger uitvalt voor hen, 
verder de verdubbeling van de in Afrika verrichte diensten te kunnen 
genieten bij de berekening van hun moederlands pensioen; ~ ofwel het moederlandse pensioen moeten kunnen genieten, reke­ 
ning houdend met de verdubbeling van hun beroepsloopbaan in Afrika, 
waarbij echter van dit pensioen een bedrag wordt afgetrokken, dat 
overeenstemt met de door het vroegere Bijzonder Fonds betaalde 
uitkering ( cf. bcsluitwet 31 mei 1933), 

De gevolgen van de huidige toestand zijn onloqisch en werkelijk 
onrechtvaardig, 
Aan een personeelslid van de N.M. B. S. b.v, die een moederlands 

pensioen geniet, wordt het voordeel van de verdubbeling ontnomen, 
wanneer hij een uitkering van het B. T, ontvangt. In de meeste 
gevallen betekent dit dat het pensioen wordt verminderd, en dit ver­ 
lies wordt niet goedgemaakt door de uitkering, 
Het personeelslid van de N.M. B. S. wiens bestaansmiddelen het hem 

niet mogelijk maken uitkeringen te ontvangen van het Bijzonder Fonds, 
zal verder de verdubbeling genieten zolang hij de normale pensioen­ 
gerechtigde leeftijd niet heeft bereikt. 
Dit is klaarblijkelijk een ongerijmde toestand die wij door onze 

amendementen wensen te verhelpen. 

A, SAINTRAINT. 


